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EL600F Elypso je ZigBee termostat za bežično upravljanje raznim uređajima, kao što su KL08RF bežična centrala 
za 8 zona, mini TRV pametna radijatorska termo glava, RX10RF prijemnik kotla. Da biste kontrolisali EL600F pre-
ko interneta ili preko mobilne aplikacije SALUS Premium Lite (ONLINE režim), on mora biti instaliran zajedno sa 
UGE600 univerzalnim mrežnim ruterom (prodaje se zasebno). Sa nivoa aplikacije, moguće je upariti EL600F sa 
drugim elementima sistema, npr. pametna utičnica SPE600, pametni relej SR600 ili senzor prozora/vrata OS600/
SW600. EL600F se može koristiti lokalno bez internet konekcije (OFFLINE režim), sa ZigBee 3.0 uređajima kao što 
su TRV3RF i RX30RF.

Uvod

Proizvod je usklađen sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktiva 2014/53/EU i 2015/863/
EU.  2405-2480MHz, <14dBm

Usklađenost proizvoda

Koristiti u skladu sa nacionalnim i evropskim propisima. Koristite uređaj kako je predviđeno, držeći ga u suvom 
stanju. Proizvod koristiti samo za unutrašnju upotrebu. Montažu mora da izvede stručno lice shodno nacionalnim 
i evropskim propisima. Isključite opremu pre nego što je očistite suvom krpom.

Napomene za bezbednost

Sadržaj paketa

1) EL600F termostat
2) Baza za bežično punjenje
3) Zidni nosač
4) Mini zidni nosač
5) Kratko uputstvo za korisnike

6) USB kabel tipa C
7) 2x M3x25mm
8) 2x M3 x 15mm
9) 2x zidne tiple
10) Dvostrano lepljiva montažna ploča
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Pre nego što počnete sa upotrebom:

EL600T Elypso termostat je delimično napunjen, međutim, pre-
poručujemo vam da u potpunosti napunite bateriju pre upotrebe. 
Povežite punjač sa USB portom tipa C koji se nalazi na zadnjoj strani 
bežičnog punjača kako biste napunili uređaj.

Punjenje do punog nivoa baterije može potrajati do 24 sata.
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2 Montaža: Za montažu termostata može se koristiti priloženi pribor (šrafovi za montažu i/ili samolepljiva 
traka).
Za zidni nosač: Uklonite zadnju ploču i montirajte je na zid pomoću priloženih šrafova. Nakon toga se zidna 
ploča može pričvrstiti na nju.
Za mini zidni nosač: Koristite priložene šrafove i/ili samolepljivu montažnu ploču da biste je pričvrstili na 
zid. Nakon što sledite proceduru za bilo koju od zidnih nosača, termostat se može pričvrstiti na njih. Zahval-
jujući ugrađenom magnetu, termostat se može bezbedno fiksirati na mestu.

   

Idealna pozicija za montažu termostata je oko 1,5 
m iznad nivoa poda i daleko od izvora grejanja i 
hlađenja. Termostat ne bi trebalo da bude izložen 
sunčevoj svetlosti ili bilo kakvim ekstremnim uslovi-
ma kao što je na primer promaja.

Imajte na umu:
15

0 
cm

min 20 cm
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Simboli i tasteri termostata
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1. Taster
2. Obrtni regulator
3. Indikator režima grejanja/
hlađenja
4. Status RF signala
5. Status baterije

6. Prikaz temperature
7. Zaključani režim
8. Postavke rasporeda
9. Postavka režima/optimalne 
postavke
10. Zaštita od smrzavanja (isključeni 
režim)
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KOMPATIBILNOST SA DRUGIM SALUS CONTROLS UREĐAJIMA
Elypso termostat može da radi u ONLINE ili OFFLINE režimu.
Prvo morate odlučiti u kom režimu će vaš termostat raditi.

 

 

ONLINE REŽIM OFFLINE REŽIM

Univerzalni mrežni ruter JE POVEZAN NA INTERNET. Možete 
da konfigurišete i koristite sve svoje uređaje sa Salus Premium 
Lite aplikacijom.

Univerzalni mrežni ruter NIJE POVEZAN NA 
INTERNET. Možete ga koristiti sa TRV3RF i RX30RF 
lokalno (koristite meni za uparivanje da ih uparite) 
bez aplikacije Salus Premium Lite.

Preuzmite aplikaciju Salus Premium Lite na 
svoj iOS ili Android uređaj za daljinski pristup 
vašoj Salus opremi.
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Kompatibilni uređaji:

UG600/UGE600 UG800

UG800UG600/UGE600

Pametni relej 
SR600*

Pametna utičnica 
SPE600*

TRV
Pametna bežična radijatorska termo 
glava

TRV3RF
Super tiha bežična radijatorska termo 
glava

Prijemnik kotla
RX10RF

Prijemnik kotla
RX30RF

Bežična centrala za 8 zona
Univerzalni 
mrežni ruter 
UG800    

Univerzalni mrežni ruter
UG600/UGE600
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1 2 33 seg

Redosled uključivanja

   

Za lakšu instalaciju, uverite se da ste već dodali druge uređaje u svoju ZigBee mrežu, kao što su : bežična centrala 
za 8 zona (KL08RF) ili pametna bežična radijatorska termo glava (TRV) itd.

Imajte na umu:

Za uključivanje termostata 
držite gornji taster 3 
sekunde.

Na ekranu će se prikazati 
svi simboli.

Termostat je uključen.
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Instalacija u ONLINE režimu

Da biste nastavili sa instalacijom u ONLINE režimu, morate slediti dole navedene korake:

Ovaj proizvod se mora koristiti sa aplikacijom SALUS Premium Lite na mobilnom 
telefonu ili vebu tako što će te pristupiti sledećoj vezi: eu.premium.salusconnect.io ili 
skeniranjem QR koda.

1

2

Uverite se da je termostat  
uključen i da indikator RF signala 
treperi.
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Pritisnite simbol sa tri linije u 
gornjem desnom uglu.

Izaberite „Oprema“.
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U padajućem meniju izaberite 
„Sva oprema“.

6

U polju “Grupe” odaberite “Dodaj 
novu opremu”.

7

Skenirajte opremu.

8

Aplikacija će skenirati uređaje.

9

Označite polje za izbor „Cronos sobni 
termostat“.

10

Povežite opremu.

11

 Imenujte svoju opremu.

12

Pritisnite „Završi“ da bi ste se 
vratili na prikaz kontrolne table.
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Vraćanje na fabričke vrednosti

5 sec1 2 3

4 5 6

Držite dugme pritisnuto 5 
sekundi.

Pritisnite dugme da biste izabrali.

Okrenite dugme dok se na 
ekranu ne pojavi YES.

Okrenite dugme dok se ne pojavi 
komanda Fr (Factory reset).

Pritisnite dugme da biste potvrdili. Vraćanje na fabričke vrednosti 
je započeto.



Komande i funkcije termostata

Komanda Funkcija

Automatski režim (AU): Automatski podešava temperaturu na 
osnovu unapred podešenih programa ili očitavanja senzora kako bi se 
održao željeni nivo komfora.

Ručno režim (M): Omogućava vam da ručno podesite i kontrolišete 
temperaturu bez automatskih podešavanja, pružajući vam potpunu 
kontrolu dok ne odlučite da ga promenite.

OFF: Isključuje funkcije grejanja i hlađenja termostata, ali uređaj 
ostaje uključen.

Shut down (Sd): Prebacuje termostat u stanje niske potrošnje, deak-
tivirajući aktivnu funkciju grejanja i minimizujući potrošnju energije.

Factory reset (Fr): Vratite termostat na originalna fabrička podeša-
vanja, brišući sva prilagođena podešavanja, programe i veze sa 
uparenim uređajima.

Indikator radiofrekvencije (rF): Prikazuje jačinu radiofrekvencijske 
veze.

Režim uparivanja (P): Termostat aktivira režim uparivanja.
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SALUS Controls
Units 8-10, Northfield Business 
Park, Forge Way, 
Parkgate, Rotherham, 
S60 1SD, United Kingdom

SALUS Controls GmbH, 
Dieselstrasse 34, 
63165 Mühlheim am Main,
Germany

Email: sales@salus-tech.com

www.saluscontrols.com

SALUS Controls članica je koncerna Computime.
Održavanje politike kontinuiranog razvoja proizvoda SALUS Controls zadržava pra-
vo da promeni specifikacije, dizajn i materijale proizvoda navedenih u ovoj brošuri 
bez prethodne najave.

V02
11/2024

Centrala:


